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N/ KONSTRUAS

La tria kvinjara plano estas realigita en tri jaroj — informis nln antaŭ 
kelkaj tagoj la Centra Oficejopor Statistiko. Mallonga sciigo, signifanta gran- 
diozan laboron, faritan de milionoj da laboristoj kaj kamparanojen nia lando.

La kvinjara ptano realiĝis danke la inspiran kaj gvidan rolon de la Bul- 
gara Komunista Partio, danke la fratan helpon fare de la soveta popolo kaj 
de la popoloj de la ceteraj socialismaj landoj.

Kiel rezulto de la tutpopola partopreno en la socialisma konstruado dum 
la lasta jaro ekflamis la kamentuboj de la cementfabriko „Wllhelm Pieck*, 
ekfunkciis la maŝinoj kaj la torniloj de kelkaj novaj metalurgiaj entreprenoj 
kaj de la akumulatora uzino „Metodi Satarov". La gorĝoj de kelkaj novaj 
minejoj elĵetas grandajn kvantojn da kupra, plumba kaj zinka ercoj. Potencaj 
turbinoj produktas elektron por urboj kaj vilaĝoj. Dum la pasinta jaro la 
agrikulturaj kooperativoj dank’al agrikulturaj maŝinoj akiris pli grandajn 
kvantojn da greno ol kutime. Pii abunda estis la viando kaj la lakto. Pli 
bonkvalita estis la lano kaj la kotono.

Pli forta estiĝis ia giganto de la bulgara popolo — ĝia laborista klaso 
kies nombro de la membroj plialtiĝis per 125,877. Samtempe plialtiĝis la reala 
salajro de laboristoj kaj oflcistoj.

uirkaŭ 6fiOJ junuloj ricevis diplomojn de inĝenieroj, kuracistoj, instruistoj 
k. a. Pli da varoj estis liveritaj al niaj komercaj entreprenoj. Miloj da fami- 
lioj rlcevis novajn loĝejojn. Tia estas la bildo de la socialisma konstruado, 
lasita al ni de la lasta jaro. Kiel evidentiĝas jam en januaro, la plano por 
la kuranta jaro realiĝas sukcese. Tio estas pruvo, ke dum la kuranta jaro nia 
lando estiĝos ankoraŭ pli riĉa, nia popolo — pli bonstata.

Nia peza industrio ricevos novajn entreprenojn: proksime de Sofia oni 
masonas la murojn de la granda Metalurgia entrepreno ,Kremikovci* ; Inter 
Plovdiv kaj Sofia oni finRonstruas la gigantan tandejon por plumbo kaj 
zinko. La nova minejo „Martinovou Ĉiutage liveros po 1JDOO tunojn da erco.

Dum la kuranta jaro nia laborista klaso atingos novajn sukcesojn en la 
modernigo de la mekanismoj por plialtigo de la produktado kaj per tio ĝi 
ŝparos monrimedojn kaj materialojn.

La fervojo Softa — Plovdiv, io~ga 156 klm. dum la kuranta Jaro estos 
ekspiuaiata per elektraj lokomotivoj. En la antikvaj montoj Rodopoi laŭ la 
volo de la bulgaraj masonistoj, ekbrilos la bluaj akvoj de nova artefarita lago.

Entute dum 1961 funkctos 213 industriaj entreprenoj kaj per tio nia popolo 
metos sian brikori en la konstruajon de la paca vivc.

La bulgaraj esperahtistoj fervore partoprcnas en tiu nobla, krea laboro kaĵ 
ili volonie rakontos pri ĝi al siaj multnombraj amikoj tra la mondo.
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NIAJ KURSOJ

La 34-a kongreso decidis, ke ni de- 
vas speciale klopodi pri la disvastigo 
de Esperanto inter la junularo. Kaj 
tio estas tre neces&, ĉar sen entuziasmo 
kaj neelĉerpebla energio de la geju- 
nuloj la Esperanto-movado ne povas 
ekzisti.

ĉiuj scias, ke la kursoj estas fonto 
por varbado de novaj adeptoj, por 
plimultigo de la organizitaj esperantis- 
toj. Ni havas jam dokumentojn, kiuj 
kunhelpas nian agadon. La kursoj de- 
vas esti malfermataj en kunlaboro de 
la lokaj esperantistaj societoj kun la Sin- 
dikatoj, Komsomolo kaj Kulturdomoj.

Plemumante le kongresajn decidojn 
la societaj estraroj en diversaj urboj 
kaj vilaĝoj komencis viglan agadon. 
Oni malfermas multnombrajn kursojn. 
La instruadon oni komisiis al la plej 
bone preparitaj kamaradoj, kiuj plej 
altgrade posedas la lingvon en la kon- 
cerna loĝloko. La kursoj mem povas 
esti utiligataj por la eduko de ĉiam 
pli spertaj kursgvidantoj. La praktiko 
estas la plej bona instruisto.

Por atingi siajn celojn la kursoj 
devas esti anticipe bone preparitaj. 
La societaj estraroj devas bone antaŭ- 
prepari la grundon kaj bone organizi 
la kursojn. Speciala estrarano, kiu res- 
pondecas pri la kursoj, devas viziti de 
tempo al tempo la kursojn, helpi per ĉiuj 
disponeblaj manieroj la kursgvidantojn, 
kuraĝigi la kursanojn. Jam forpasis kvin 
monatoj de post kiam komenciĝis la 
novaj kursoj kaj ni jam devas analizi 
ties laboron.

Estas senduba vero ke la ĉefa kaŭzo 
por la bona kaj sukcesa funkciado de 
la kursoj troviĝas en la manoj de la 
bonaj kaj spertaj kursgvidantoj. Sen 
ili ni ne povas rikolti sukcesojn. Sed 
la kursgvidantoj kaj la kursanoj devas 
esti provizataj per konvenaj kaj meto- 
dike bone verkitaj lernolibroj kaj aliaj 
lernhelpiloj. Nun ne estas troveblaj 
lernolibroj, vortaroj kaj aliaj lerniloj.

La movado troviga$en provizora krizo. 
Ni ne venkos baldaŭ la krizon por 
lernolibroj kaj vortaroj pro tio ni devas 
nin akomodi al la kriza stato. Ekzemple 
oni devas serĉi malnovajn lernolibrojn 
kaj vortarojn kaj parte kontentigi la 

’ bezonojn. Oni povas gvidi eĉ kursojn 
sen lernolibroj, kies efektivigo estas 
treege malfacila, tamen ĝi estas efek- 
tivigebla.

La societaj estraroj devas streĉi 
siajn fortojn kaj dediĉi siajn kapablojn 
al la bona organizado kaj finkciado de 
la kursoj. al helpo de la kursgvidantoj. 
La kursgvidantoj mem ĉiam devas 
strebi al metodika plibonigo de sia 
instruado. lli devas esti ne nur bonaj 
instruantoj, sed ankaŭ bonaj organi- 
zantoj. lli devas varbi iom post iom la 
gekursanojn al nia organizaĵo en la 
daŭro de la kurso mem. La kursoj ne 
devas daŭri malpli ol 50 lernejhorojn 
aŭ 25 lekciojn po 2 lernejhorojn. La 
kursgvidantoj devas bone prepari siajn 
lecionojn laŭ la nuntempaj instrumeto- 
doj, en ligo kun la vivo.

La societaj estraroj speciale devas 
zorgi pri la kursgvidantoj. Ili estu kon- 
tentige rekompencataj konforme al ilia 
sperto kaj kvalifiko. Ili ne estu ŝarĝataj 
per alia laboro por havi sufiĉe da tempo 
por bona preparo de la lecionoj. Tia- 
maniere estas garantiataj pli sukcesaj 
kaj rezultoplenaj lecionoj.

Grava tasko de ĉiuj societaj estraroj 
kaj spertaj esperantistoj estas per ami- 
kaj renkoniiĝoj, interparoloj ktp. varbi 
novajn kuSanojn, ilin membrigi en la 
lokaj societoj, krei kondiĉojn en novaj 
najbaraj loĝlokoj por malfermo de 
kursoj kaj fondo de novaj societoj.

Laborante tiamaniere trankvile, saĝe 
kaj sindone ni sukcesos krei novajn 
pionirojn de nia movado, ni kreos indan 
taĉmenton, kiu sukcese pluportos la 
verdan torĉon ĝis la fina venko de nia 
lingvo.

Ivan SARAFOV
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HEROA
\PASINTECO

LA AGADO DE LA KOMUNISTAJ 
ESPERANTISTOJ EN 1919—1923

Preskaŭ en la fino de la Unua Im- 
periisma Mondmilito malfermiĝis nova 
paĝo en la historio de la homaro — 
venkis en Rusio la Granda Okiobra 
Socialisma Revolucio (1917). La ekzi- 
sto mem de la unua socialisma ŝtato 
en !a mondo influis kuraĝige al la pro- 
gresemaj socifortoj en ĉiuj landoj. La 
revolucia doktrino de marksismo-leni- 
nismo spertis faman diskonigon tra la 
tuta mondo. Ĝi penetris eĉ la vicojn 
de la malgrandaj „neŭtralaj“ kaj kul- 
turaj organizaĵoj, kiaj estis tiutempe la 
esperantistaj.

Bulgario ne faris escepton tiurilate, 
•ĉar, ĝi estis loko, kie okazistre inten- 
saj klaskonfliktoj kaj ideologiaj bata- 
loj. La insistaj kaj senlacaj klopodoj 
de la Bulgara Socialdemokrata Partio 
{revoluciaj socialistoj) estis rekompen- 
citaj per rapida kresko de ĝia influo 
en nia lando. Laŭ siaj mondkonceptoj 
la partio de la revoluciaj socialistoj 
estis tre proksima al la Komunista 
Partio de Soveturiio. Ĝi estas unu el 
la fondintoj de la III-a Komunista In- 
ternacio. La teoria nivelo de ĝiaj or- 
dinaraj membroj estis sufiĉe alta. Estas 
do nenio miriga en tio, ke tuj post la 
milito en nia lando ekzistis kaj agadis 
en granda skalo konsiderinda grupo 
da komunistaj esperantistoj. Oia tasko 
estis duobla — propagandi Esperanton 
inter la komunistoj kaj diskonigi la 
komunismon inter la esperantistoj. La 
aktiva partopreno de la komunistaj es- 
perantistoj en la postmilita restarigo 
kaj disvastigo de la Esperanto-movado 
stabiligis ilian aŭtoritaton inter la es- 
perantistoj. Per sia vigla agado ili kon- 
tribuis ankaŭ al la streĉa liberiga ba- 
talo de nia popolo kontraŭ la kapita- 
lisma sistemo.

Unu el la elstaraj komunistaj espe- 
rantistoj estis Panajot At. Kolev. Li 
partoprenis seninterrompe en la redak- 
taj komitatoj de la unuaj kvin jarkole- 
ktoj de „Bulgara Esperantisto" (de julio 
1919 ĝis junio 1924). Elsub lia plumo 
aperis multaj artikoloj kaj informaĵoj, 
kiuj grave kontribuis pri la idea kaj 
eduka hardigo de la progresemaj espe- 
rantistoj. Dank’ al lia insisto en la re- 
gularo de la redakta komitato estis 
sankciita paragrafo kiu „permesas pu- 
blikigon de informoj pri politiko kaj 
religio, se ili estas ligitaj kun la pro- 
pagando de Esperanto („BE“, jaro II, 
n-ro 4 de februaro 1921). En „Bul- 
gara Esperantisto“ (jaro III, n-ro 3 de 
novembro 1921) oni aperigis koncizan, 
sed sufiĉe klaran resumon de klasba- 
tala rezolucio de la I-a kongreso de 
Sennacieca Asocio Tutmonda (SAT), en 
kiu estas dirite, ke SAT „invitas ĉiujn 
proletajn esperantistojn, ke ili anstataŭ 
agadu en burĝaj aŭ neŭtralaj Esperanto- 
organizaĵoj, unuigu sin en la komunista 
Esperanto-organizaĵo*. En la komenco 
de 1922 P. Kolev fariĝis peranto de 
SAT („BE“, jaro III» n-ro 5 de januaro 
1922). Iom poste estis fondita Komu- 
nista Esperanto-Grupo „Balkana Libe- 
riga Stelo* en Sofio („BE“, jaro III, 
n-ro 6 de februaro 1922). Ĝi estis sank- 
ciita de Centra Komitato de Bulgara 
Komunista Partio. Inter la rekomendi- 
taj Esperanto-gazetoj de la IX-a kon- 
greso de la bulgaraj esperantistoj 1922 
estis ankaŭ „Sennacieca Revuo- -7- 
oficiala organo de la klasbatala tiama 
Esperanto organizaĵo—SAT. En la kadro 
de la sama kongreso okazis oficiale 
anoncita de „Bulgara Esperantisto" pri- 
vata kunveno de la komunistaj espera- 
ntistoj (aŭgusto 1922, adreso: str. Ves- 
lec 10, Sofio).

Antaŭ la supre menciita landa Es- 
peranto-kongreso la Komunista Espera- 
nto-Grupo „Balkana Liberiga Stelo“ 
aperigis bulgarlingvan 64-paĝan propa- 
gandan broŝuron „La Internacia Lingvo 
kaj la laborista klaso*, kies enhavo ne 
perdis sian aktualecon eĉ nun kvan- 
kam forpasis jam preskaŭ kvar jar- 
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dekoj. ŭia aŭtoro estas P. Kolev. „Bul- 
gara Esperantisto“ dufoje atentigis pri 
la broŝuro. La unuan fojon ĝi heroldis 
pri gia apero kaj donis konciza jn infor- 
mojn pri ĝiaj enhavo, eldonanto, 
prezo kaj livero. La duan fojon 
la revuo enhavis favoran recenzon pri 
gi. Interalie oni legas: „En tiu ĉi lib- 
reto oni traktas la demandon pri la 
Internacia Lingvo kaj ĝia signifo por 
la laboristaro, el vidpunkto komunista. 
En tiu ĉi rilato la verko laŭ la ideo 
kaj formo estas komplete modela...“ 
(„BE“, jaro III, n-ro 8-9 de aprilo-majo 
1922 kaj jaro IV,n-ro 1-2 de septem- 
bro-oktobro 1922).

Unu el la fontoj el kiuj la Komuni- 
sta Esperanto-Grupo „Balkana Liberiga 
Stelo“ ĉerpis sperton, estis la sovetia 
Esperanto-gazetaro. En 1921, ekzem- 
ple, ĝi ricevadis interaliĉ la jenajn gd- 
zetojn: „Espero“ (Peterburg), „Movado“ 
kaj „Agitanto“ (Kronŝtadt), „Bulteno“

(Vjatka), „Homela Esperantisto* (Ĥo- 
mel), „Malgrandeta Bulteno* (Volĥov), 
„Araneaĵo“ (Makeevka) k. a. ,

Laŭ iniciato de la komunistaj espe- 
rantistoj en Sofio Bulgara Esperanti- 
sta Societo entreprenis kolektadon de 
mono (1921 — 1922) inter la bulgara 
esperantistaro por sendi helpon al la 
malsatantoj en Rusio, precipe en la 
apudvolgaj gubernioj, kies rikolton kom- 
promitis la terura sekeco.

La faŝista ribelo de la bulgara egbu- 
rgaro (en junio 1923) transformis Bul- 
garion en duan faŝisman landon en' la 
mondo (post Italio) kaj samtempe nuh- 
gis la favorajn kondiĉojn por la nobla 
agado de la progresemaj esperantistoj. 
La senkapigo de la ministro-prezidanto 
Al. Stambolijski estis signalo por ama- 
saj kaj kruelaj persekutoj de la plej, 
bonaj gefiloj de nia popolo. Por Espe- 
ranto-movado venis malfacilaj tagoj.

Canko MURGIN

PANAJOT KOLEV — REDAKTORO DE „BULGARA ESPERANTISTO“ 
1919—1924

Panajot At. Kolev, filo de la konata 
multjara gimnazia profesoro Atanas 
Kolev, naskigis en Tŝrnovo la 23-an 
de februaro 1891. Li studis matematikon 
ĉe la Sofia Universitato. En 1909, kiel 
studento, li jam estas esperantisto. En 
1910/11 li estis kasisto de la Studenta 
Esperantista Grupo, kaj en 1911/12-gia 
sekretario. Post tio li veturis al Prago, 
kie li studis agronomion gis la komen- 
co de la Unua Imperiisma Mondmilito, 
sed li ne finis siajn studojn, ĉar lia 
patro revokis lin heimlanden.

Panajot Kolev partoprenis la militojn 
kiel rezerva oficiro. En la unua mond- 
milito ĉe la meandro de rivero ^erna 
en Makedonio li estis rotestro.

Post la fino de la milito P. Kolev 
partoprenis vigle en la eŝperantista mo- 
vado. Li estis membro de la Centra 
Komitato de la Bulgara Esperantista 
Asocio de aŭgusto 1919 gis aŭgusto 

1927 kaj estis seninterrompe unu el la. 
redaktoroj de gazeto „Bulgara ESpe- 
rantisto" (1919—1924). Li estis ankaŭ 
kasisto de la Asocio kaj de septembro 
1924 gis majo 1927 sekretari-kasisto- 
Iom da tempo li instruis Esperanton en 
la lernejo de la blinduloj en Sofio kaj. 
gvidis multnombrajn kursojn por ge- 
civitanoj. Jen kion skribas Meleŝko 
Siŝkov pri li:

„En la aŭtuno de 1921 mi enskribi- 
gis en la Esperanto-kurso por komen- 
cantoj. Kursgvidanto estis P. Kolev^ 
De tiu tempo mi ekkonis lin. Li estis 
bona instruanto. ĉiam li estis akurata 
kaj bone preparita. Post la fino de la 
kurso li varbis min kiel membrcn de la 
esperantista societo kaj konatigis al mi 
la malnovajn esperantistojn. Mi regule 
kontaktis kun li kaj kun aliaj esperan- 
tistoj por praktiki la lingvon.
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Jam en la daŭro de la kurso mi ha- 
vigis al mi unu ekzempleron de gazeto 
«Sennacieca revuo“. De ĝi miekkonis, 
ke jus estis fondita Internacia Laborista 
Esperantista Organizajo-SAT. Kiel nova 
esperantisto mi ne povis klarigi Ĉion 
al mi kaj ofte mi demandis kamaradon 
Kolev. Li klarigis al mi plej detale, ke 
-ekzistas du internaciaj organizajoj: UEA 
ka j SAT. ĉi okaze li menciis, ke ne es- 
tos malutile se ankaŭ ni fondus labo- 
ristan societon. Ne post longa tempo 
mi estis invitita de li al kunveno en la 
Sindikata Domo sur strato Kiril kaj 
Metodij, Sofio, kie venis ankaŭ aliaj 
kamaradoj. Post la donitaj klarigoj de 
•P. Kolev, St Nenkov kaj Angel Niko- 
lov ni unuanime decidis fondi Komu- 
nistan Esperanto—Grupon" «Balkana 
Liberiga Stelo“.

P. Kolev fariĝis sekretari-kasisto de 
la grupo. Ni sendis la protokolon pri 
la fondo de la grupo al la Centra Ko- 
mitato de Bulgara Komunista Partio 
kaj ni petis ĝian sankcion. Ne post 
multe da tempo ni ricevis leteron, per 
kiu oni sciigis al ni, ke nia peto estas 
kontentigita, ke nia grupo estas apro- 
•bita kun la sama nomo kaj ke ni ha- 
vas rajton eldoni propagandajn mate- 
rialojn.

P. Kolev estis komisiita prepari la 
materialojn por la unua broSuro kiun 
ni sukcesis aperigi nur dank’ al la ko- 
munaj klopodoj kaj kontribuoj de Ĉiuj 
membroj de la grupo“.

Do, P. Kolev estas unu el la inicia- 
tintoj por la fondo de la grupo „Bal- 

kana Liberiga Stelo“ kaj aŭtoro de la 
broŝuro „La internacia lingvo kaj la 
laborista klaso“.

P. Kolev partoprenis en multaj naci- 
aj kaj internaciaj esperantistaj kongre-

soj, pri kiuj li verkis interesajn artiko- 
lojn en la esperantistaj gazetoj.

Sub la forta premo de „neŭtralaj“ Es- 
peranto-gvidantoj li estis la unua vik- 
timo de la asocia „purigo“ (1927) de 
la komunista influo. Ankaŭ aliaj pro- 
gresemaj esperantistoj estis persekutitaj 
kaj forigitaj pli malfrue el la asocio.

P. Kolev mortis la 15-an de aprilo 
1953 en Sofio.

Devo de nia generacio estas profunde 
esplori la komunistan Esperanto-agadon 
de P. Kolev kaj konigi ĝin al la espe- 
rantistaro.

1. S-

Karaj gesamideanoj,
Lernu la historion de la esperanta movado en Bulgario! ŭi estas neelĉer- 

pebla fonto de sdoj, morala forto kaj inspiro.
Esploru la agadon de la progresemaj esperantistoj en via urbo aŭ vilaĝo 

kaj prezentu la rezultojn al la Centra Komftato de Bulgara Esperantista Asocio!
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MAKSIM GORKIJ 
1869—1936

CU ESPERANTO ESTAS UTOPIO

La konservativa penso obstine pru- 
vas, ke Esperanto estas utopia projekto. 
La vivanta, leĝkonforme evoluanta 
realo, ne rapidante, sed ĉiam pli decide, 
refutas la konservativulojn.

Antaŭ kvardek jaroj la plejmulto de 
la homoj konsideris la elektro-energion 
sektaneca elpensajo kaj freneza utopio; 
antaŭ dudek jaroj oni konsideris la 
aernavigadon utopio; la telefono estas 
ankaŭ unu el la „utopioj', realigitaj 
de la homa menso; la sendrata tele- 
grafo estis ankaŭ konsiderata frenezajo.

Sed, gajnante en la batalo kun la 
sekretaj naturfortoj venkon post venko, 
nia senlaca menso fariĝas Ĉiam pli 
kuraga kaj starigas por solvado ĉiam 
pli Butopiajn“, ĉiam pli „frenezajn“ 
projektojn kaj problemojn.

La plej bonaj homoj de Rusio penas 
efektivigi la plej frenezan „utopion“— 
la starigon de la socia justo en la 
mondo, kaj ja oni ne povas diri, ke 
iliaj penoj estas senrezultaj.

La historio de la kulturo elokvente 
parolas al ni, ke la plej sentimaj gvi- 
dantoj de la homaro sukcesis efekti- 
vigi ne malmultajn utopiojn kaj Ĉiam 
pli ofte tiuj ĉi frenezaj revoj farigas 
laborhipotezoj de la scienco.

Nun al la efektivigo de la utopio 
aliĝas miloj kaj milionoj da homoj, 
kaj la unueca, internacia lingvo estas 
pli ol iam ajn necesa al la homaro.

Se ni nur dezirus, ni povus multon 
fari. La neceso de unueca lingvo por 
la internacia proietaro venas de la 
unueco de la klasaj deziroj kaj celoj 
de la proletaro.

Laŭ mia opinio Esperanto estas sana 
kaj tute karabla pluevolui ĝermo de 
lingvo internacia. Jam nun Esperanto 
havas sufiĉe vastan literaturon kaj ĝi 
estas tre sukcese prilaborata teorie. 
Tiu ĉi laboro ekmarŝus multe pli suk- 
cese kaj pli rapide, se al gi estus alti- 

rataj scienculoj — filologoj inter tiuj„ 
kiuj estas konvinkitaj pri la heceso de 
la unuigo de la homaro.

Oni diras: „La lingvo ne disvolviĝas 
artefarite*.

Mi ne estas esperantisto sed mi scias, 
ke tiu Ĉi atrefarita lingvo, evoluante 
sufiĉe rapide, farigas tute natura feno- 
meno ĉar ĝi respondas al la neceso 
ankaŭ por la nuntempuloj trovi, krei. 
komune komprenatan lingvon.

En 1910 mia konatulo Aleksej Se- 
menoviĉ Jakutskij traveturis tutan 
Eŭropon, konante eĉ nek unu eŭropan 
lingvon kaj parolante nur Esperanton, 
sed li tion faris por persone kontroli 
en kia grado estas disvastigita „la 
artefarita* lingvo.

En preskaŭ ĉiu pli-malpli granda 
urbo de Eŭropo li trovis organizajojn 
de esperantistoj, hotelojn por ili, gaze- 
tojn, literaturon, — precipe riĉa je 
tiaj organizajoj estas Italio kaj la ha- 
venurboj de la Mediteraneo.

Mi estas profunde konvinkita, ke la 
organizita volo de la amasoj estas plene 
kapabla transformi la „artefaritan“ ling- 
von en naturan.

Sed ĉu nia tuta kulturo ne estas fe- 
nomeno „artefarita“ ?

Tamen jen ni ĝisatendis la tempon, 
kiam la nekultura homo ŝajnas al ni 
fenomeno malamika al niaj celoj, mal- 
helpilo en la progreso de la plua 
kresko de la kulturo.

Por la triumfo de la kulturo ni faras 
revolucion, elsp^zas ĉiujn fortojn de 
nia menso, por nia celo ni oferas nian 
personan liberon, nian vivon. '

ĉu oni povas nei, ke lingvo, unueca 
por Ĉiuj, donos potencan impulson al 
la proceso de la kultura evoluo?

Oni ne povas. Do oni devas rekoni,. 
ke estas necese krei kaj evoluigi, tian 
lingvon.

1919
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SUR PINTO BUZLUŬA

Frumatene ffor al borizonto 
la ĉielo estas pure hela, 
jam vekiĝas de la dorm’ la monto 
sin en oro banas fon’ ĉiela.

Sur la pint’ zefira vento blovas, 
kaj rakontas al la densarbaro, 
ke en ĝi eternan pacon trovis, 
la hero’ legenda en amaro.

Sur la tombo lia roz’ ne ffloras, 
pastra preĝ’ neniam ĝin atingas, 
nur ĉielo offte sur ĝi ploras 
kune kun ia am’ popola digna.

KaJ vespere vento lin priplendas, 
blovetante preter tombo fama 
kaj saluton foran al li sendas, 
de 1* popol’ libera kaj pdcama.

NIKOLA KOLAROV 
Kazanlflk

DIMO MALJUNA BANDANO
Bulgara popola kanto

Dimo maljuna bandano 
meze de Pkorto sidadis, 
en kort* sub blanka rozujo 
kaj blankan brandon trinkadis, — 
kaj al arbaro parolis: 
„Arbaro, verda arbaro, (
ĉu scias, ĉu vi memoras 
kiam mi en vi vagadis 
kun tricent Junaj bravuloj 
dum mia bela juneco?“ 
En rozuj’ ĉirpas blrdeto: 
„Dtmo, maljuna vojevodo, 
se la arbaro parolus 
en gi ne estus ŝafistoj, 
en ĝi ne hakus hakistoj, 
kaj ĝi ne kaŝus hajdutojn!"

Tradukis: P M. PENEVSKI 
Dimitrovgrad

BONVENIGO
(Al la alilandaj delegitoj, 

vizitontaj niajn kongresojn)

Bonvenu fratoj, nian landon! 
Bonvenu, gastoj, karaj vi, 
E1 fforaj kaj proksimaj landoj 
ĉi tien ĝoje venu vi, 
la sun’ ja kie brilas pli!

Ho brilu, brilu, suno mia, 
kaf vi, stel’ verda en la kor’!
Kaj ni ai Zamenhof genia 
dankeme klinu kun honor’ 
en tiu ĉi solena hor’!

Plenumos ni devizon lian — 
por pac’ batali kun obstin’ 
kaj venkos ni mfllton ffian: 
sur tero regos pac’ sen ffln’ 
kaj sole amo ligos nin!

Bonvenu nian landon, ffratoj! 
Bonvenu, kongresanoj vi 
kaj gastoj foraj, atendataj! 
Bonvenon diras ni al vi, 
ĉar nun la suno brilas pli!

Rosica GEORGIEVA 
Pazarĝik

Penĉo SLAVEJKOV

DUM LA JUNECO
Dum la Junec’ radias sun el or’ 
en oraj revoj lulas sin la kor*. 
Dum juna aĝo estas voj’ senpen 
facile la vlvbatojn ni eltenas. •

Juneco esfas Serco, rid’, festen’,
° ne ombras koron tiam la ĉagren’. 

Eĉ malĝoj* font’ estas de gajeco — 
dum juna aĝo, aĥ, dum la ĵuneco!

Tradukis:
Simeon M. SIMEONOV



LA OKA DE MARTO

Baldaŭ la bulgaraj virinoj festos la 
8-an de Marto — la intemacian tagon 
de la progresemaj virinoj en la tuta 
mondo.

Oka de Marto naskigis kiel iuterna- 
cia virina festo antaŭ 51 jaroj, de la 
unua internacia renkontiĝo de la social- 
demokrataj virinoj, en 1910. Tiu ĉi 
festo seninterrompe dum longaj jaroj 
kreadis historiajn tradiciojn kaj helajn 
figurojn de batalantaj virinoj.

Je la 8 a de Marto 1917 la labori- 
stinoj en Petrograd eliris sur la stratojn 
por demonstracii kontraŭ la sanga 
burĝa reĝimo; ilia sango markis la ko- 
mencon de la Granda Oktobra Revolu- 
cio, kiu liberigis la popolojn en la 
vasta rusa imperio kaj starigis la novan 
socialisman ŝtaton. La signifo de la 
Internacia virina tago pligrandigis pre- 
cipe post la Dua Mondmilito, kiarn 
sur la socia sceno aperis ankoraŭ 

'multaj liberaj socialismaj landoj, kie 
same kiel en Sovetunio la virmoj 
fariĝis jam liberaj kaj egalrajtaj civi- 
taninoj. Nome en la socialismaj landoj 
estis kreitaj kondiĉoj por aktiva 
partopreno de la virinoj en la potitika, 
ekonomia kaj kultura vivo de la lando. 
Kaj miloj da virinoj donis sian kon- 
tribuon en la batalo por elradikigi la 
restajojn de la ekspluatanta klaso, por 
konstruo de la nova socialisma Stato 
kiu iniciatis kaj efektivigis multajn 
entreprenojn por defendo de la intere- 
soj de virinoj kaj infanoj.

La virinoj en la kapitalismaj kaj 
Koloniaj landoj daŭrigas la batalon por 
nacia liberiĝo, por egaleco kaj politikaj 
rajtoj. Centoj da heroinoj oferis sian 
vivon en tiu glora batalo. La iamaj 
sklavinoj de, Azio, Afriko, Ameriko k. a. 
kurage laŭtigas sian voĉon kaj unui- 
ĝas por komuna batalo.

La virinoj el la socialismaj landoj fes- 
tas la 8-an de Marto streĉante siajn for- 
tojn por plenumo de la planoj en fabrikoj, 
oficejoj, entreprenoj, k. t. p. Kaj pri 
kiom multe da atingajoj povas raporti 

la virinoj de la socialismaj landoj. Jen en 
Bulgarioen la iama malriĉa postrestinta 
Bulgario hodiaŭ la virinoj estas fieraj 
pri siaj grandaj sukcesoj en urboj kaj 
vilaĝoj . . . Jen kamaradino Manja En- 
ĉeva depost dek jaroj estas direktorino 
de Fabriko „Pobeda“ (Venko) kaj lerte 
gvidas la tutan laborprocedon. Ŝin hel- 
pas kaj subtenas centoj da gelaboristoj, 
konsciaj kaj kleraj. La bulgarino per 
sia sindona laboro gajnis jam ĉiujn 
postenojn, kiuj antaŭe estis destinitaj 
nur por viroj. ĉe ni ne estas jam anal- 
fabetoj. En nia lando kiel fungoj elkres- 
kis centoj kaj miloj da infandomoj, 
infangardenoj, gimnazioj kaj universi— 
tatoj, en kiuj studas preskaŭ 50,000 
gestudentoj, k. t. p.

En la unuaj jaroj post la milito, la 
kamparaninoj estis en la unuaj vicoj 
de organizantoj de la unuaj terkulturaj 
kooperativoj. Per sia laboremo kaj 
persisteco ili altiris novajn, kamparanojn, 
kiuj komence amkoraŭ ne fidis je la 
novaj entreprenoj. Nun la tuta bulgara 
agrikulturo estas kolektiva. kooperativa, 
Malaperis la kadukaj dometoj kaj an- 
stataŭ ili elkreskis kokete blankaj belaj 
domoj. En ĉiu vilago oni konstruas kaj 
organizas akuŝejon, vartejon, kuracisto 
senpage kuracas, elektro lumas en 
ĉiu domo.

En la kamparo aperis novaj vitu- 
joj, novaj arbaroj kaj fruktgardenoj, 
por ke oni surŝutu nian landon per 
amaso da kamparproduktoj kaj produk- 
toj por nia nacia industrio kaj eks- 
porto.

En tiu nobla batalo la bulgaraj vi- 
rinoj kune kun la viroj gajnas venkojn, 
ftkiras laŭrojn, kaj edukas la novan 
generacion — la morgaŭajn konstruan- 
tojn de la komunismo Ĉe ni.

Kaj la bulgaraj esperantistinoj ne 
postrestas. Spertintaj la pezan kon- 
traŭfasisman batalon per Esperanto ili 
konigas al siaj malproksimaj amikinoj 
niajn atingaĵojn, niajn sukcesojri, niajn 
aspirojn por defendo de la paco. ĉiuj 
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■sur sia posteno en fabrikoj kaj uzinoj 
■aŭ sur la kamparo ni, la esperantistinoj, 
plenumas kaj estonte plenŭmos nian 
patrolandan kaj internacian devon.

Kun tia firma kredo, starante sur 
posteno, la bulgaraj virinoj atendas la 
internacian virinan * tagon la 8—an de 
Marto, salutante siajn proksimajn kaj 
malproksimajn amikinojn, etendas siajn 

manojn trans maroj kaj montaroj por 
komuna batalo por paco kaj pli bona 
estonteco de la infanoj de ĉiuj popoloj. 
de ĉiuj rasoj.

Vivu la 8-a de Marto!
Vivu la Federacio de la Demokrataj 

Virinoj!
Vivu la paco inter ĉiuj popoloj!

Tinka LAKOVA

PRl LA HISTORIO DE MEM

La Prezidanto de la Mondpaca Es- 
perantista Movado (MEM) — k-do C. 
Murgin sendis cirkuleran leteron al la 
Komitatanoj, Landperantoj kaj akti- 
vuloj de MEM en kiu estas starigitaj 
la demandoj pri laŭplana agado de la 
landaj MEM-sekcioj kaj pri verkado de 
Historio de MEM. Interalie oni legas:

„ĉiu landa sekcio de MEM devas 
kiom eble plej detale plani sian aga- 
don en 1961, sed samtempe per niaj 
kolektivaj klopodoj ni devas starigi kel- 
kajn taskojn pli grandajn. Per ilia solvo 
ni sukcesos plifirmigi la pozicion de nia 
movado inter la esperantistaro, ni var- 
bos novajn adeptojn al MEM kaj niaj 
batalvicoj pliderisigos.

Unu el la solvendaj taskoj estas ver- 
ki historion de MEM okaze de la 10- 
jara datreveno de ĝia fondiĝo. En 
septembro 1963 ni aranĝos solenajojn 
por dece celebri tiun gloran datrevenon. 
Estus tre bone, se la „H1STORIO DE 
MEM“ aperus en la printempo de 1963. 
Ne estas hazardo, ke en multaj lingvoj 
ekzistas proverbo: „Historio estas in- 
struisto de la popoloj". En tiu verko 
devas partopreni ĉiuj fondintoj de MEM. 
Ili aperigos siajn rememorojn, oni po- 
vas publikigi la interŝanĝitajn leterojn, 
dokumentojn, malnovajn fotografaĵojn, 
ktp. En specialaj artikoloj oni povas 
pritrakti la disvastigon de la reto de 
MEM-perantoj, starigon de la apartaj 
MEM-sekcioj, evoluon de la organizaj 
formoj kaj labormetodoj, plibonigon kaj 

disvastigon de nia amata organo — 
„Paco\ Eble estus bone, se la Komi- 
tato de MEM elektus respondeculon, 
kiu redaktos la materialojn aŭ ni po- 
vus komisii tiun taskon al la Centra 
Redaktoro — k-do G. Holmkvist. La 
uriuajn artikolojn iom post iom ni ape- 
rigos en la paĝoj de »Paco“. Certe ek 
de la septembra numero 1961 ni devas 
enkonduki novan rubrikon (ekzemple: 
„E1 heroa pasinteco"). E1 la paĝoj di- 
finitaj por la internacia materialo ni 
devas dediĉi unu al la historio de MEM.

Samtetape la landaj sekcioj de MEM 
kiuj laŭvice eldonas la gazeton devas 
aparte dediĉi almenaŭ unu paĝon al la 
samaj problemoj en landa skalo. Lan- 
daj MEM-sekcioj devas elekti redak- 
toron de siaj historiaj materialoj. Li (aŭ 
ŝi) krpm tio serĉos kapablajn kaj ver- 
kemajri pacamikojn al kiuj li (ŝi) donos 
taskojn aŭ temojn. Tiu kolektiva studo 
donos abundan materialon al la estonta 
historiisto de nia movado. En la fino de 
1962 ni povus elekti la plej interesajn 
artikolojn, materialojn, dokumentojn, fo- 
tojn, kronologion de MEM ktp. akompa- 
nitaj de unu resuma artikolo „Dek jaroj 
de MEM — agadow kaj aperigi ilin en 
aparta libro. Tiu libro havos la taskon 
prezenti nin al la ekstera mondo. Nia 
movado estas humana kaj optimisma. 
Tio gajnas la korojn de la esperantis- 
toj kaj se ankokaŭ multaj ne aliĝis al 
ĝi tio estas rezulto dank' al tio, ke 
oni ne konas nin bone.w
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ULTRAVIOLETA RADIADO KIEL PROFILAKTIKA RIMEDO 
KONTRAŬ LA GRIPO KAJ KATAROJ DE LA SUPRAJ SPIRVOJOJ

Gripaj epidemioj aperas periode je 
ĉjuj 2—4 jaroj, la pandemioj — je ĉiuj 
15—30 jaroj. Por kelktempo ili povas 
paralizi la ekonomian kaj socian vivon. 
Ili kaŭzas grandajn materialajn perdojn, 
morton de multaj homoj kaj al ceteraj 
komplikas la ĝeneralan sanstaton.

Por antaŭgardo kontraŭ la gripo estas 
atentindaj du profilaktikaj aranĝoj — la 
imunado kontraŭ la gripo kaj ultravio- 
leta (uv) radiado de la homa korpo per 
suberitemaj dozoj, kiuj dum la epide- 
mio aŭ antaŭ senpera ĝia apero povas 
en mallonga tempo malpliigi en konsi- 
derinda grado la procenton de la gri- 
paj malsaniĝoj kaj iliaj komplikajoj

La Scienc—Esplora Instituto pri Ku- 
rortologio kaj Fizioterapio en Sofio ko- 
misiis al la aŭtoro dum la granda gripa 
epidemio, en 1952, efektivigi, por unua 
fojo en Bulgario esplore amasan pro- 
filaktikan uv* radiadon al la laboristoj 
en du sofiaj uzinoj, apogante sin al la 
soveta sperto. La ricevitaj rezultoj es- 
tas la jenaj:

1. La radiitoj malsaniĝis de gripo 
meze 2—3 foje pli malmulte ol la ne- 
radiitoj.

2. Tiuj el la radiitoj, kiuj malgraŭ 
tio malsaniĝis, malsanis malpli peze 
(inter ili ne estis komplikaĵoj) kompare 
kun la malsanuloj neradiitaj. La lastaj 
malsanis pli longe kaj- kun diversaj 
komplikajoj.

3. La perdoj de labortagoj pro mal- 
sano (por kuracado de gripo) estis meze 
1,3— 2 foje - pli granda ol ĉe la malsa- 
nuloj neradiitaj.

Tiu ĉi profilaktika metodo aplikita pli 
malfrue al la kataroj de la supraj spir- 
vojoj donis la samajn rezultojn. Nun 
oni komencis ĝin enkonduki en bulga- 
raj entreprenoj, oficejoj kdj lernejoj. 
Oni devas radiadi dufoje dum la jaro— 
en novembro (kaj komenco de decem- 
bro) kaj en februaro (kaj la komenco 
de marto.) Ni rekomendas la jenan 
kuracmetodon:

La radiadon oni faras per argono- 
hidrargo-kvarca (kvarca) lampo sur 
la nuda haŭto brusta kaj dorsa ĝis 
lumbo je distanco de 70 cm. inter la 
brulilo de la lampo ĝis la radiata sur- 
faco, kaj en la nazo-faringo, aparte en 
ĉiu naztruo, kaj la faringo per alumi- 
nia tubuso kun ŝanĝeblaj finaĵoj kiujn 
oni sterilizas en bolanta akvo, kiu es- 
tas fiksita ĉe la truo de la lampa me- 
tala kovrilo, longa 25 cm.

Dum jam ekzistanta gripa epide- 
mio estas sufiĉe fari radiadon 3 tagojn 
sur la ĝislumbe nuda homo antaŭe kaj 
malantaŭe: unuan tagon po I min., la 
duan — po 2 min. kaj la trian — po 
3 min. Samtempe oni radias per la 
tubuso la nazo-faringon — po 1—3. 
min.

Dum antaŭepidemia tempo oni fa- 
ras ĝis 6—10-oble saman radiaddn sur 
la ĝislumbe nuda homo po 1 ĝis 6 min.^ 
kaj de la 1-a ĝis la 10-a fojo restas 
ĉiutage po 6 min. La nazo-faringo — 
de 1 ĝis 3 min., kaj de ,la tria tago 
ĝis la fino de la kurso po 3 min.

Ĉe la minejoj en nia lando, post tiuj 
ĉi miaj esploroj, estas organizitaj 
tielnomitaj „fotarioj“ por amasa radiado 
de la ministoj, kiuj post la fino de sia 
laboro kaj banado trapasas nude la 
ejon, kie estas laŭlonge vicigita serio 
0a kvarcaj kaj soluksaj lampoj, post 
kio oni vestas sin. Tiel ili rekompen- 
cas sian lummalsaton La rezulto estas 
malaltigo de la malsaneco kaj plialtigo 
de la laborkapablo.

Tiuj zorgoj por niaj laboristoj antaŭ 
nia popola revolucio ne estis eblaj. 
Nun nia socialisma registaro faras gran- 
dajn elspezojn por la sano de ĉiuj ci- 
vitanoj en nia lando. La kuracado es- 
tas senpaga kaj la profilaktikaj entre- 
prenoj estas fundamenta zorgo de nia 
Ministerio de la Popola Sano kaj So- 
ciaj Asekuroj.

D-ro T. TODOROV
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NIAJ TASKOJ

ĉe la Bulgara Esperantista Asocio 
ekzistas Medicina Sekcio ek de 1957. 
ĉi sentas pli kaj pli akre la bezonon 
de organizita kaj vigla laboro.

La sekcia estraro estas ĝoja, ke gi ha-a 
vos eblecon aperigi materialojn pri ia 
vivode la sekcio en la paĝoj de „Bulgara 
Esperantisto". Ĉiuj medicinistaj esperan- 
tistoj devas kompreni, ke ni povos 
labori per kaj por Esperanto, se ni 
havas serioze organizitan sekcion. En 
nia lando ekzistas granda nombro da 
medicinistaj espepantistoj, kiuj ankoraŭ 
ne estas organizitaj en nia Medicina 
Sekcio. Iuj eĉ ne scias pri ĝia ekzisto. 
La estraro de la Sekcio konstatas, ke 
ĉiuj invititoj tuj akceptis kun ĝojo esti 
membroj kaj labori en la Medicina 
Sekcio. Jen pro kio nia fundamenta 
tasko nun estas ke ni eltrovu ĉiujn 
medicinistajn esperantistojn kaj ilin or- 
ganizi en la Medicina Sekcio. Poste 
ni devas plivigligi iliajn iniciatojn. En 
la Medicina Sekcio nun rajtas membri 
ĉiuj medicinistaj esperantistoj — kura- 
cistoj, dentistoj, veterinaraj kuracistoj, 
helpkuracistoj, farmaciistoj, helpfarma- 
ciistoj, medicinaj flegistinoj kaj aliaj 
medicinistoj en nia lando: ĉu per la 
lokaj societoj, ĉu rekte al BEA.

Alia grava tasko estas efektivigi in- 
ternacian kontakton de niaj medicinistaj 
esperantistoj kun la samfakuloj en la 
tuta mondo. Ni utiligos Esperanton pli 
bone, se ni praktike uzos ĝin en niaj 
internaciaj* rilatoj, se ni interŝanĝos sper- 
tojn pri nia profesia laboro kaj infor- 
mante nin reciproke pri la plej novaj 
atingaĵoj de la 'nuntempa medicino.

Ni publikigos koncizajn fesumojn de 
gravaj medicinaj artikoloj kaj aliaj ma- 
terialoj, recenzojn kaj bibliografiajn 
informojn pri aperintaj medicinaj ver- 
koj. Pri la atingaĵoj de la 'bulgara 
medicino ni publikigos specialajn arti- 
kolojn.

Ni certe sukcesos efektivigi tion, 
kion ni* skizis pli supre, se ni ricevos 
helpon kaj subtenon de la bulgaraj kaj 
alilandaj medicinistoj.

Ni ankaŭ aperigos adresojn de bul- 
garaj kaj alilandaj medicinistaj espe- 
rantistoj dezirantaj kcrespondi en Es- 
peranto kaj en aliaj lingvoj pri medi- 
cinaj temoj. Ĝis nun la Estraro mem 
de la Medicina Sekcio disdonadis rice- 
vitajn adresojn de medicinistoj precipe 
el Sovet-Unio por korespondado.

La ekzisto de nia Medicina Sekcio 
estas bone taksata en alilando kaj pre- 
cipe en la socialismaj landoj. Estas multaj 
medicinistaj esp^rantistoj el Sovet-Unio, 
kiuj volas kunlabori kun nia Medicina 
Sekcio Ni esperas la kunlaboron ankaŭ 
de la medicinistaj esperantistoj el la 
ceteraj landoj.

La Sekcio estas en konstantaj rilatoj 
kun la Tutmonda Esperantista Kuracista 
Asocio kaj regule informas siajn mem- 
brojn pri ĝia laboro.

La Estraro de la Medicina Sekcio ĉe 
BEA klopodos unue per la paĝoj de 
„Bulgara Esperantisto", sed iom poste 
laŭ la bezonoj ĝi eldonos bultenon 
por ke ni povu organizi pli efike la 
laboron de la sekcio.

ĉiuj medicinistaj esperantistoj en 
nia lando estas petataj aliĝi al la Me- 
dicina Sekcio kaj partopreni en la vivo 
de la lokaj esperantistaj societoj, kre- 
ante grupojn de medicinistaj esperantis- 
toj kaj altirante novajn membrojn. En 
tiu ĉi laboro ili plibonigos siajn lingvajn 
konojn kaj konatiĝos kun la esperantista 
movado en Bulgario kaj en alŭando.

Niaj medicinistaj esperantistoj devas 
partopreni aktive en la vivo de nia 
esperantista movado, ĉar ili havas 
grandan prestiĝon antaŭ la larĝaj po- 
poltavoloj. Ili devas partopreni en niaj 
landaj kaj internaciaj Esperanto-kon- 
gresoj. Tiamaniere ili ankaŭ helpos al 
nia Medicina Sekcio metante Esperan- 
ton en serioza praktika uzado.

Nia Sekcio havas brilan perspektivon 
kaj ni kredas, ke ni forigos la malfa- 
cilaĵojn en ĝia vojo antaŭen.

Per Esperanto por la mondpaco!
LA ESTRARO

DE LA MEDICINA SEKCIO

☆ II



TRA LA GAZETARO

En gazeto „Filatelen pregled" n-ro 
9 (septembro 1960) aperis longa kaj 
bone argumentita artikolo „Esperanto 
kaj filatelio" de I. N. Daskalov kaj 
informo „Novaj poŝtmarkoj en Espe- 
ranto“ (temas pri du poStmarkoj ape- 
rintaj en Pollando).

En Jurnalo „Transportna iskra" — 
Sofio (30. 11. 60)—artikolo—„Ekspo- 
zicio de la Esperanto-Societo „Prin- 
tempo“ de P. Dimitrov kun bildo de 
la ekspozicio.

En ĵurnalo „Orjaĥovska tribuna, 
duobla numero 22—23 (decembro 
1960) — artikolo „La unua konstruado 
en la unua somerrestadejo ĉe Danubo“ 
<3e Cv. Markova. La aŭtorino rakontas 
pri la konstruado sur insulo „Espe- 
ranto” apud urbo Orjanovo, konata jam 
al multaj esperantistoj.

En Jurnalo „Stalinec“ — Dimitrov- 
grad (14. 12. 1960)—artikolo „1859 — 
L. L. Zamenhof — 1960“ de G. Ne- 
delĉev kun portreto de nia Majstro.

En ĵurnalo „lkonomist“ N-ro 61 — 
Sofio (24. 12. 1960) — artikolo „Kan- 
toj por la paco“, en kiu oni informas 
pri la kvara eldono de „Kantcj por la

VORTAROJ DE

La bulgara-esperanta vortaro estas 
•en presado. Estas jam presita kvarono 
de ĝi. Certe post 5—6 monatoj ĝi jam 
estos aĉetebla. Ĝi ampleksos ĉirkaŭ 650 
pagojn.

La CK de BEA komisiis al kolektivo 
•de 4 samideanoj (Dim. Simeonov, Sim. 
Hesapĉiev, Kiro Georgiev kaj Iv. 
Sarafov) ellabori grandan esperanto- 
bulgaran vortaron. La kolektivo estas 
■gvidata de la redaktoro At. D. Atana- 
sov — Ada. Estas farita jam konttakto 
•kun la ŝtata Eldonejo „Nauka i lz- 
kustvo*, kiu enskribis la verkon en 
sian planon por 1962.

En privata letero de la , 28. IX. 1960, 
adresita al At. D. Atanasov-Ada, la 

paco“, poemaro de Canko Murgin kaj 
pri lia strebo enkonduki Esperanton en 

Ja Ekonomian Instituton ,Karl Marks“ 
en Sofio.

En ĵurnalo „KoIarovgradska borba“ 
n-ro 1 (3. 1.1961)—artikolo „Esperanto 
malfermis al ili fenestron al la rnondo* 
de A. Laborov kun bildo, kiu prezen- 
tas la gelemantan kurson de R. Kasa- 
bova en Kolarovgrad.

En ĵurnalo „PatroIanda fronto" — 
Sofio (4. 1. 61) — artikolo „La ar- 
genta bordo“ — moderna somerresta- 
dejo apud Danubo“ de VI. Najdenov 
kun bildo de la nova turista domo. La 
aŭtoro rakontas pri la nove konstruita 
rivera somerrestadejo apud la bordo 
de Danubo oriente de Orjaĥovo prok- 
sime al insulo „Esperanto“ kaj aliaj 
danubaj insuloj.

En Jurnalo „Septemvri“, n-ro 2 — 
St. Zagora (5. 1. 1961) en rubriko 
„Esperanto-sciigoj“ aperis du informoj— 
„101 jaroj de la naskigo de L L Za- 
menhof* pri la solena kunveno kun 
prelego de C. Murgin pri la Majstro 
kaj „Monda forumo de la junularo" 
(okazonta dum la somero en Moskvo).

ESPERANTO

elstara sovetlanda samideano Prof. E. 
Bokarev skribas interalie: „La nuna 
jaro estis por mi tre malfacila: ne nur 
oficaj kaj sciencaj taskoj postulis de 
mi senĉesan laboron, mi devis ankaŭ 
multan tempon dediĉi al rusa-esperan- 
ta vortaro. Kaj feliĉe la manuskripto 
estas jam preta. Restas ankoraŭ laboro 
pri esp.-rusa vortaro".

La bulgaraj esperantistoj certe aten- 
dos la aperon de tiuj du vortaroj kun 
ne malpli granda malpacienco ol la ru- 
saj. Sciante la grandan popularecon de 
la rusaj libroj en nia lando generale, 
ni povas atendi ke tiuj ĉi vortaroj es- 
tos tre utilaj al niaj bulgaraj samide- 
anoj.
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ORGANIZA VIVO

La sekretario de BEA Violin Oljanov okaze 
de la jarkunvenoj vizitis multajn societojn 
en 1a lando.

En Dimitrovgrad okazis sukcesa jarkunve- 
no de s-to .Intemacia Amikeco* kun ĉeesto 
de 45 ges-anoj. La kunvenon sekvls tre bela 
kaj amika renkonttĝo inter Ia geesperantistoj 
en Dimitrovgrad kaj Ĥaskovo. Ludis amatora 
ĝazo. La mastroj surprizis la gastojn per bon- 
gusta vespermanĝo. Bone estus, se la renkon- 
tiĝon partoprenus la sodetoj en vilaĝo Uzun- 
ĝovo, Pŝrvomaj, vilaĝo Ljubimec, Ĥarmanli 
k.a., kiuj situas proksime al Dimitrovgrad. 
Tio Instigus ties pllvigliĝon.

Grava manko en la agado de la estraro de 
s-to «Internacia Amikeco" estas, ke la laboro 
ne estas egale distribuata inter ĉiuj estraranoj 
kaj aktivuloj. La sekretario deziras Ĉion mem 
fari kaj pro tio la laboro en iuj sektoroj lamas.

La asocia sekretario Oljanov gastis ankaŭ al 
s-to ,Flamo* en la nemia uzino ,StalinH. Li 
renkontiĝis kun la gvidantoj de la uzinaj so- 
ciaj organizajoj kaf priparolis la formojn de 
helpo al la esperantista s-to: kunvenejoj, sub- 
vendo, loko en la uzina gazeto k. a.

En Svilengrad la kunveno estis bone vizi- 
tita — Ĉ.30 personoj. ĉeestis ankaŭ la prezi- 
danto de la Urba Komitato de la Patrolanda 
Fronto kaj la vicprezidanto de la Urba Popola 
Konsilantaro. La kritiko al la malnova estraro 
estis akra. (jl ne utillgis ĉiujn eblojn. Ne es- 
tas sufiĉa la laboro inter la gejunularo. Nun 
estas elektlta pli esperiga estraro, en kiun eniris 
ankaŭ junulo.

La agado de la gesamideanoj en Ljubimec 
dumlajaro estis modesta. Sed lli bone organi- 
zis la jarkunvenon kaj tio estas antaŭsigno pri 
plivigligo de la sodeto. ĉeestis 28 personoj 
inter kiuj konsiderinda nombro da gejunuloj. 
Gejunuloj nun konsistigas la pliparton de la 
estraro.

En Poljanovgrad oni ne sukcesis amasigl 
la societon, malgraŭ la bonaj kondiĉoj. ĉojin- 
da fakto estas, ke la novan estraron eniris ju- 
nulino, lemantino en la 10-a klaso, tre agema 
kaj bona esperantistino. Ni esperu ke tio es- 
tos komenco por pli efika kaj rezultodona pro- 
pagando inter la junularo.

En Jambol ekzistas forta societo, tamen la 
kunvenon ĉeestis nur 30 personoj. Oni povus 
p i bone organizi ĝin kaj certigi la ĉeeston 
de pli granda plimulto de la anaro. Oni vigle 
kritikis la mankojn en la agado de la estraro. 
La nova estraro refreŝiĝis per junaj kaj entu- 
ziasmaj gesamideanoj. Oni utiiigis la ĉeeston 
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de la asocia sekretario kaj vizitis kun li Ia 
vicprezidanton de la Distrikta Popola Konsilan- 
taro kun peto ke oni pagu al la gvidantoj de 
la lernejaj esperantistaj rondoj same kiel al la 
gvidantoj de la aliaj gelernantaj rondoj. La 
vicprezidanto akceptis la proponon.
**" En Sllven estas multaj malnovaj esperantis- 
toj, sed oni ne trovis fortojn por kunvoki en 
la difinita tempo jarkunvenon. La agado estas 
tute nesufiĉa. ĉiuj aktivuloj plendas pri la 
neagemo de la prezidanto. La gesamideanoj en 
Sliven vidas la kaŭzojn pri la malbona stato 
de la societo nur en la objektivaj kondiĉoj 
(malbonaj!?), en la manko de intereso ĉe la 
urbanaro kaj la junularo, sed nur ne en sl 
mem. Kamarado Oljanov vizitis iujn el la gvi- 
dantoj de la sociaj organizaĵoj kaj priparolis 
ties helpon al la Esperanto-socleto. La socie- 
toj en Jambolkaj samideano Aleksanddr Blago- 
ev, membro de ĈK, devas ankaŭ helpi la sa- 
mideanojn en Sliven.

En narmanli la societo dum la jaro ne mon- 
tris agadon. Estas multaj dezirantoj lerni Es- 
peranton, sed la prezidanto Stoilov, kiu estas 
la unika bona esperantisto en la urbo, sen se- 
riozaj kaŭzoj prokrastas la malfermon de la 
kurso kaj tiel kompromitas tiun gravan entre- 
prenon, kiu donos novajn fortojn aL la societo, 
kaj plifortigos ĝln La sekretario kritikas la prezi- 
danton, sea ankaŭ li ne montras viglan inte- 
reson al 1? societaj aferoj. En la urbo ekzistas 
bonaj objektivaj kondiĉoj kaj la samideanoj 
devas aktiviĝi por stabiligi la societon.

En Ĥaskovo la samideanoj bone utillgis la 
ĉeeston de la asocia sekretario kaj vizitiŝ kune 
kun li la Distriktan Komitaton de BKP, la 
Distriktan Popolan Kosilantaron, la Urban 
Komitati n de BKP, la Urban Bibliotekon k. a. 
instituciojn, en kiuj priparolis helpon al la so- 
cieto (klubejo, subvencio k. a) kaj en la pro- 
pagando de Esperanto. La societo agas bone, 
sed la laboro devas esti distribuata inter pli 
da membroj de la estraro kaj aktivuloj.

La Prezidanto de la Asocio Ĥristo Gorov vi- 
zitis la jarkunvenon de sodeto .Kulturo" en 
Plovdlv.

K-ino Bogdana Popova vizitis la jarkunve- 
nojn de sodetoj en Levski, Kneĵa, Orjaĥovo.

Preskaŭ ĉie la jarkunvenoj estas organizataj 
bone, okazas viglaj diskutoj, montriĝas pli 
granda aktiveco de la anaro, estas eleKtataj 
pli viglaj estraroj kun la partopreno de pli 
granda nombro da gejunuloj. Ni esperu, ke 
tio estas komenco de ĝenerala granda plivi- 
gliĝo de nia landa Esperanto-movado.
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SOFIO. Jam estiĝis tradicio la ĉiujara okazigo 
deesperantaj kursoj en la SofiaUniversitato. La 
kursojn partoprenas granda nombro da gestu- 
dentoj. Ankaŭ dum 1960 funkciis kurso kun 
ĉirkaŭ 45 partoprenintoj. La kurso estis gvidata 
de k-do Violin Olĵanov laŭ la metodo de An- 
dreo Ĉe. La sperto montris, ke inter la stu- 
dentaro, inter la homoj kun pli alta klereco 
tiu metodo estas plej efika, la rezultoj plej 
bonaj. La kurso finis kun granda sukceso, la 
studentoj jam tre bone regas la llngvon. Mul- 
taj samideanoj el Sofio aŭ gastoĵ de la 
ĉefurbo vizitis la kurson kaĵ utiligis la sperton 
de la kursgvidanto. Je la lasta leciono al la 
plej bonaj gekursanoĵ estis donacitaj Espe- 
ranto-libroj. Laŭ iniciato de la Junulara Sekcio 
ĉe BEA kaj malnovaj studentaj esperantistoj 
post la fino de la kurso estis fondita Studenta 
Esperanto-Sodeto. Ĉiuj partoprenintoj de la 
kurso estiĝis membrofondintoj de la unua 
stugenta ^ocieto en nia lando. La nova societo 
estis baptita per la nomo ,VeIa Peeva" honore 
al la heroe pereinta bulgara esperantistino-stu- 
dentino. La nova socleto jam nombras pli ol 
50 membrojn. La kunveno elektis estraron, 
konsistanta el plej aktivaj studentoj. Prezi- 
danto — Aleksandfir Dimitrov, sekretario — 
Petfir Atanasov, membroj — Emil Keremi- 
dĉiev, Sveĵa Vfllova kaĵ Tonko Tonkov —estinta 
membro de la sofia junulara gripo, nun lektoro 
en la Matematika fakultato.

Delka ĉolakova

RUSE. Dum oktobro 1960 en multaj mezier- 
nejoj en Ruse estis malfĉrmitaj kursoj de 
Esperanto. Por krei pli grandan intereson in- 
ter la gekursanoj. la Junulara grupo ĉe la loka 
E-societo .Libero* decidls organizi, kun helpo 
de la Urba Komitato de la Komsomolo, kon- 
kurso-festivalon inter la lemantaj kursoj. La 
lernantoj rapide progresls en la lernado de la 
interaacia Hngvo kaj jam en decembro ko- 
mencis internacian korespondadon. Samtempe la 
lemantoj obstine sin preparis por la festivalo. 
Ili lerais kantojn, versaĵojn k. t. p.

La 25-an de decembro 1960 la salono de la 
Komsomolo en la urbo estls plenplena kun 
lernantoj-kursanoj, iliaj parencoj ksj konatuloj, 
malnovaj esperantistoĵ kaj gastoj. La studento 
Momĉo Monĵĉev koncize klarigis la celojn de 
la festivalo, bondeziris sukcesojn al la novaĵ 
kursfinintoj kaj rekomendis al la gastoĵ lerni 
la lingvon de la paco.

Unu post la alia aperadis sur la scenejo, 
la lernantoj el la kursoj de la Ekonomia Mez- 
Iernejo, de la 1-a kaj V-a gimnazioj. La bona 
plenumo de la kantoj, de la versaĵoj en Espe- 
ranto kaj en bulgara prl Esperanto provokis 
multajn aplaŭdojn. La gejunuloj demonstraciis 
ke iti obstine laboradis por pli alta idvelo en 
la posedo de la lingvo.

La konkursa jurio anoncis la rezultojn.La kon- 
kuradon gajnis la kurso de la I-a gimnazio kun 
kursgvidanto M. Momĉev. Sub la apiaŭdoj de la 
ĉeestantoj estis transdonlta la unua premio — 

romano .Bofilino' de G. Karaslavov kaj aliaĵ 
donacoĵ por la partoprenintoj.

Jordan Dimltrov

KAZANLAK. La 27.12.1960 Esperanto-Societo 
.Roza valo* aranĝis solenan kunvenon en Ia 
salonode la Kulturdomo .Iskra" porfesti la 101- 
an naskiĝan datrevenon de d-ro L. Zamenhof.

La solenaĵon inaŭguris la urba orkestro, per 
ludado de soveta kaj bulgara himnoj kaĵ de 
»La Internacio' — la himno de la batalanta 
tutmonda proletaro.

K-do D. Martinov — prezidanto de la loka 
Esperanto-Socleto faris enkondukan paroladon. 
Poste II dankis al la publiko pri la amasa vi- 
zito splte al la malbela vetero kaj donis la 
parolon al k-do Canko Murgin, kiu faris ana- 
lizon de la sukcesa Zamenhofa strebado starigi 
Interaadan Llngvon kaj krei originalan kaj 
tradukan literaturon en ĝi.

Je la flno k-do Murgin diris, ke la ordi- 
naraj homoj ĉe ni jam konas la vivon kaj 
verkon de nia Maĵstro, tial li sugestis, ke ek 
de la venonta ĵaro la plej bona rememorigo 
de la menciita naskiĝtago — estos raporti 
konkrete pri la aktiva partopreno de la Zamen- 
hofaĵ adeptoj en la socialisma konstruado de 
nia lando.

Sekvis longa.sed arte aranĝita literatur-muzika 
programo, kiun la ĉeestantaro senescepte^ kaj 
malavare rekompencls per fervoraj aplaŭdoj. 
La organizanto de ĉi tiu vere bela prognmo 
estis k-do A. Pfinĉev.

Spartak Petkov

PLEVEN. Dum la verda semaĵno la plevena 
esperantistaro solene festis la naskiĝdaton de 
la kreinto de Esperanto. La 17-an de decembro 
1960 nia klubo bele ornamita akceptis 
pli ol 60 gekamaradojn. Komence la prezidanto 
de la Plevena sodeto parolls pri D-ro L. Za- 
menhof. .Esperanto donas al ni veran feli- 
ĉon — diris inter alie la raportanto. — Per 
ĝi ni havas eblecon kontakti kun multaj di- 
verslandaj samldeanoj kaj rakonti al ili pri 
nia belega lando kaj ĝiaj diversflankaj suk- 
cesoj. Ni devas esti laboremaj kaj agemaj — 
aldonis Ii — kiel nia eminenta kaj seumorta 
Majstro. Sindone laborante ni devas plialtigi la 
signifon de E-movado kaj disvastigi Esperan- 
ton ueze de ĉiuj sociaj medioĵ en knnlabero 
kun la aliaĵ amasaj kaj kulturklerigaj orga- 
nizaĵoj*

Poste riĉa kamaradeca vespermanĝo.
Zdravko Velikov

DIMITROVO. En la elektrocentralo .Respu- 
bliko" estas malfermita kurso de Eaperanto 
kun 15 gekursanoĵ kaj kursgvidanto k-do Sp. 
Nedelkov el la sama entrepreno. Notinda 
estas la fakto, ke por la organfzo de 1a kurso 
aktive helpis la direktoro — inĝ. G. Stoicev 
kaj la sekretarioj de la komunista organizo — 
Kostov kaj Mihalkov.
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Jen imitinda ekzemplo pri apliko de la 
Cirkulera letero de la CK de la Sindikatoj pri 
instruado de la intemacia lingvo. La anoj de 
la societo ,Nova vojo" dankas al la menciitaj 
kamaradoj pri ilia serioza rilato al nia afero.

A. Vasev

STANKE DIMITROV. La 14-an de decembro 
1960 okazis kunveno de la E-sodeto .Marek". 
Ganuŝev faris raporton pri la Dimltrova kon- 
stitucio, pri la rajtoj kaj liberoj, kiujn garan- 
tias £1 al la civitanoj de nia lando.

En la diskuto partoprenis B. Banov, B. 
Drenski kaj B. Minajlov.

Pr! la dua punkto de la tagordo k-do Dren- 
jski raportls pri la ricevitaj cirkpleroj de BEA 
dum la kvara trimonato. Aparte li atentigis la 
ĉeestantojn pri la varbado de abonantoj al 
.Bulgara Esperantisto" kaj .Paco".

Boris Drenski

PAZARŬIK- En la urbo funkcias kelkaj kursoj 
por komencantoj. La internadan lingvon lernas 
multaj poŝtistoj, dvitanoj kaj geaktoroj el la 
loka teatro.

Lernantaj kursoj funkdas en du gimnazioj. 
Notinde estas, ke la instruantaj en la gimna- 
zioj instruistoj estas pagataj de la ŝtato.

Petko Arnaudov

SMOLJAN. La loka Esperanto-sodeto orga- 
nizis du kursojn por Esperanto en la loka 
gimnazio. Funkdas uurso por 9 geinstruistoj 
kaj kurso por la gelernantoj de la 10-a klaso.

P. G. Pamporov

BURGAS. La 13.12.1960 E-aodeto .Nigra 
maro’ organizis solenan kunvenon. En la 
bone ornamita klubejo kolektigls ĉirkaŭ 50 
■esperantistoj. Mallongan festparoladon pri L. 
Zamenhof kaj lia verko faris la vicprezidanto de 
la sodeto — N. Vŝlkancv. La novaj gekur- 
sanoj partoprenis en la arta programo. Aparte 
sin distingis la lernanto Borlsov arde dekla- 
mante .Moskvo -n" de Ĥr. Smirnenski.

Fine 22 gekursanoj — novaj adeptoj de la 
Zamenhofa verko estis membrigitaj al la so- 
■deto.

M. Janev

LOVEĈ. Serena decembra tago. Zeflro ka- 
resas la vizaĝojn de la sdvolemaj dvitanoj, 
kiuj amasigas antaŭ la belege aranglta espe- 
rantista. ekspozido, ĉe la fama ^Tegmentita 
Ponto" en Loveĉ. Fotoj, esperantaj gazetoj kaj 
libroj, poŝtkartoj kaj multaolore afrankitaj 
leteroj venintaj de plej malproksimaj landoj 
altiras la atenton de la vizitantoj. Oni povas 
ekscii ankaŭ la adresojn de la^okaj esperan- 
tistoj Bliznakov k. a. — grava por la sami- 
deanaj gastoj en la urbo.

La pasantoj interparolas pri tio kion ili vidis 
en tiu interesa angulo, enviante tiujn feliĉu- 

lojn kiuj scias kaj komprenas Esperanton kaj 
povas efektivigi senperajn aontaktojn kun la 
tuta mondo.

Rezulte multaj civitanoj aliĝis al la espe- 
rantaj kursoj por komencantoj.

K. Uzunova v. Umarevci

POLSKi TRAMBE5. La esperantistoj en 
Polski Trŝmbeŝ festis ĉi jare pli altnivele kaj 
amase la Zamenhofan datrevenon.
. Kvinfoje dum la verda semajno la loka 

radio-centro parolis pri Esperanto. Apartan men- 
cion meritas la programeto de la pioniroj—espe- 
rantistojn el kvara ,a* klaso.

La solena kunveno okazis la 19.12. 1960 en 
la kulturdomo. Estis eidonita speciala afiŝo. 
Sciigoj pri la kunveno aperis ankaŭ en la 
loka kaj esperantista gazetaro.

Pll ol 350 ĉeestantoj aplaŭdis ia riĉenhavan 
programon de la vespero en kiu partoprenis 
la lernantajA esperantistoj, la pionira kaj la 
komsomola horoj. La kunvenon malfermis la 
prezidanto de la loka Porpaca Komitato — 
k-do Panov. La sekretariino de la Komsomolo 
M. Stojanova tralegis kelkajn salutleterojn 
ricevitajn el alilando.

Honore al la Zamenhofa datreveno 45 ge- 
* kamaradojn abonis al ,Bulgara Esperantisto".

ftristo Manoiov

PLOVDIV. Okaze de la datreveno de la 
naskigtago de L. Zamenhof la E-societo "Kul- 
turo" en Plovdiv organizis la 18.12.1960 so- 
lenan kunvenon en Ta klubejo de la Bulgara- 
Soveta Komitato. En la prezidantaro estis la 
plovdivaj veteranoj D. Malĉev, kaj P. Stoev.

fc>ri la kreinto de la internada lingvo paro- 
lis la sekretario de la societo — Kr. Sofroniev.

En lavaria arta programo partoprenis multaj 
junaj esperantistoj kaj gelernantoj el la mu- 
zika lernejo.

Fervore laboris por la organlzo de la kun- 
veno gesamideanoj, ĥr. Petrov kaj L. Sotirova.

Dum la propaganda verda semajno en- 
multaj grandaj entreprenoj kaj oficejoj estis or 
ganizrtaj propagandaj bulgarllngvaj paroladoj 
pri la internacia lingvo kaj gia kreirito.

Dfnritŭr Ivanov

NOVAJ SOCIETOJ
CK de BEA konfirmls tri novajn Esperanto— 

societojn:
123. V. DAlboki (Stara Zagora)—s-to „Marko 

Ivanov" kun 35 membroj-fondintoj.
2.124. Ruse — Fervojista Esperanto-Societo 

.Ponto de la Amikeco" kun 47 membroj fon- 
dintoj.

3.125. Sofio — Studenta Esperanto-Societo 
„Veia Peeva" kun 27 membroj iondintoj.

Al la novaj sodetoj ni deziras rapidan 
kreskon kaj sukcesojn en la propagando kaj 
disvastigo de Esperanto.
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DEZIRAS KORESPONDI

BULGARIO

30-jara D-ro Teodor Nedelĉev, vilaĝo Ka- 
men, distrikto de Sliven, Bulgario, deziras ko- 
respondi kun eŭropaj kaj usonaj samideanoj.

Marla Orozdanova — medicina studentino, 
str. Kitka 14, Kolarovgrad, deziras korespondi.

HUNGARIO
45-jara oficisto kaj lia famllio (fileto 9-jara, 

filino 15-jara deziras korespondi letere, bild- 
karte kun gesamideanoj en la tuta mondo. 
D-ro Bfela Agh, Takarĉktar u. 8. II. 18. Szeged

26 gelernantoj de gimnazio — kun bulgaraj 
lernantoj (14—18 agaj). Interŝ. Skribu al: 
D-ro Baiint Szemenyei, Hubo u. 38, Oroshava.

USSR
Kalaŝnikov Aleksandro (militinvalido, 50- 

jara), Novorosijsk, Sofievskaja 5 — kun fila- 
telistoj en ĉl; interŝ. PM, sendas novajn alu- 
metetikedojn kontraŭ PM.

Alberto Vernikovsklj, instruisto, Omskaja. 
obl. Boiŝereĉenskij r., s. Novo-Roĵdestvenka— 
kun ĉl, pri ĉt.

Boris Fedorov, ul. Nekrasova 88, kv. 32, 
Jaroslave 24 — pri fotado, tekniko, Interŝ. 
PM, 1K.

A. Vasilijev, u. Makejevka — Donbas, 8 
linio, 8 prospekto, domo 1/19, log. 31 — pri 
pacaj aferoj.

POLLANDO
Wojaed Wozrib, Dziedarowice, pow. Mĵrsle- 

rice — studento, kun gestudentoj pri kemio 
kaj kibernetiko.

Josef Piduch, Ochla 99, powiat Zlelona 
Gora — kun novaj kaj malnovaj geesperan- 
tistoj. Interŝ. fotojn, BK. Respondo garantiita.

Magdaleno Hempel, Sopot, ul. 20 pazdzier- 
nika 689/1 — juna esperantistino kun geju- 
nuloj. Pri kino, teatro kaj muziko.

Piduch Jdsef, Ochla 99, powiat Zielona 
Gdra — interŝ. PM

S-Ino Jadwiga Dziwlik, Krakow, ul. Boh. 
Stalingrada 65/3m — pri turismo. InterŜ. alu- 
metetikedojn.

F-ino Zofia Flaga (laboristino), str. Chod- 
kievicza 9, m. 7 Krakovo — kun Ĉ1 pri ĉt.

ĈEĤOSLOVAKIO
Rokgrimpanta kaj turista klubo de C. Bu- 

dĉjovice voias korespondi kun bulgaraj rokgrim- 
pantoj aŭ turistoj pri komunaj aferoj en Es- 
peranto, angla aŭ germana lingvoj. Skribu al: 
Boris David, Svatotrojiskŭ 22, C. Budĉjovice.

Bohumil Kral, Otilie Krŭlova (edzino) kaj 
Libuŝe Kralova (filino), Praha 7, ullce Komu- 
nardu 35 — kun geesperantistoj.

FRANCIO
Esperanta Fervojista Grupo (40 junuloj kap 

10 plenaĝuloj) deziras korespondi kun geler- 
nantoj el Ĉ1 pri ĉt. Adreso .* Esperanta grup<> 
S. N. C. F. I Rue de Paris St. Etienne du. 
Rouvrau, Seine Maritime

Nl REGENZAS

ESPERANTA RESUMO DE LA 
STENOLOGIO KAJ STENOGRAFIO 

de Prof. Delfl Dalmau, (Lauria 98, Barcelona,.
Hispanio)

La eta libreto, kun la supra titolo, kiu estas 
en miaj manoj, konsistas el du partoj. La unua 
estas „Stenologio“. En ĝi la aŭtoro pritraktas 
la problemojn pri la scienca fundamento de 
ĉiu stenografio. Observante la ĉiuspecajn 
stenografiajn sistemojn, kursivajn kaj geo- 
metriajn prof. Dalmau prave konstatas, ke 
ili kaj iliaj alfabetoj ĉiam estas konformaĵ 
al la fonetikaj trajtoj de tiu aŭ alia nacia 
lingvo, kio faras ilin pli aŭ malpli malkon- 
formaj al la ceteraj lingvoj. Tiurilate eh La 
libreto estas troveblaj ekzemploj kaj kom- 
paroj. La aŭtoro aparte parolas pri la konso- 
nantoj kaj pri la vokaloj, ankaŭ donante ek- 
zemplojn. Estas tabelo de la signoj de la 
konsonantoj en kelkaĵ lingvoj. Konklude la 
aŭtoro donas unu stenografian sistemon bazitan 
sur la internacia fonetiko kaj en la dua parto* 
de la libreto „$tenografio“ li donas principojn 
kaj ekzemplojn de simbolado de la vokaloj, 
la konsonantajn kaj vokalajn kombinojn. Si- 
Seloj tamen mankas kaj por pli profunda ellerno 

e la sistemo tiu ĉi resuma libreto ne sufi- 
ĉas, sed ĝi certe tion ne celas.

La laboro de prof. Dalmau povus esti bona 
fundamento por phbonigo de la naciaj steno- 
grafioj. Tiurilate konsiderinda sukceso jam 
estas Iahaboro de Kunovski „Intersteno“, por 
kiu tre aktlve laboras la itala samldeano Da- 
ljlo, Lita parodi 223, Aleksandrio.

Sed laŭ mi la vera problemo pri stenogralio 
ankoraŭ restas nesolvita. Jam estas inter- 
nacia lingvo, nia kara Erperanto kaj nur ĝia 
stenografio povas esti vere internacia. Bedaŭrm- 
de gis nun ĉiuj Esperanto-stenografioj estas pli 
aŭ malpli sukcesaj, modifoj de naciaj steno- 
graflaj sistemoj. La nun proponata surbaze.de 
la internacia fonetiko mi ankaŭ traktas kiiel 
modifon. Ellaborante stenografian sintemon por 
Esperanto ni devas konsideri lai naciajn kaj la 
intern ician fonetikon samman ere kiel faris 
Zamenhof labgrinte sur Esperanto mem. Sed 
antaŭ ĉio kaj Ĉefe ni devas konsideri la inter- 
nacian lingvon mem kaj ĝian fonetikon, por 
ke ni kreu vcre novan sistemon kaj ne alfa- 
betan.

Petko Arnaudov
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AL NIAJ KUNLABORANTOJ

Dum la lastaj kelkaj jaroj en laredakcian 
'paperujon de .Bulgara Esperantisto* amasiĝis 
multe da versajoj, noveloj, rakontoj — origi- 
nalaj kaj tradukitaj—de bulgaraj kaj eksterlart- 
daj aŭtoroj kaj tradukantoj. Kelkaj el ili estas 
bone verkitaj aŭ tradukitaj, aliaj estas korek- 
tataj en la redakcio, la plimulto el ili tamen 
estos resendotaj al la aŭtcroj aŭ tradukantoj 
por korekto kaj eventuala publikigo, kaj nur 
kelkaj ne estas taŭgaj. En plej baldaŭa tempo 
ni skribos al ĉiuj sendintoj pri la sorto de 
iliaj verkoj. Intertempe la plej bonaj kaj 
senriproĉaj aperos en la paĝoj de ,BE“.

Samtempe ni petas la kunlaborantojn de nia 
Hteratura paĝo, ke ankaŭ estonte ili vigle kun- 
laboru!

Ni daŭre akceptas konvenajn materialojn 
ankaŭ por la ceteraj rubrikoj de .Bulgara Es- 
perantisto*.

La Redakcio

GRAVA SCIIGO

ĉiuj grupoj de medicinistaj esperantistoj en 
la lando estas petataj prepari sian raporton 
pri la laboro dum 1960 kaj sendi sian planon 
por laboro dum la unua kvarmonato de 1961.

Por plibonigi kaj plivigligi sian laboron kiel 
organizitaj medicinistaj esperantistoj, la gru- 
poj kaj la apartaj membroj devas havi kons- 
tantajn ligojn kun la estraro de la Medicina 
Sekcio en Sofio.

Neniu, veninte en Sofion, devas perdi la 
okazon kontaktiĝi kun la estraro de la sekdo.

Per la sekdo la apartaj grupoj povas inter- 
ŝanĝi sperton kun aliaj grupoj en la lando.

La grupoj kaj la apartaj medicinistaj espe- 
rantistoj estas petataj sendi materialojn pri sia 
por- kaj peresperanta laboro al la Medicina 
Sekcio, kiu zorgos pri ĝia aperigo en la paĝoj 
de .Bulgara Esperantisto*.

Ĉion por la Medidna Sekcio sendu al ad- 
reso: Medicina Sekcio ĉe BEA, bul. Dondukov 
57, Sofio — BULGARIO

Nl FUNEBRAS

Je 26. XI. 1960 subite forpasis 1a 
membro de nia Medicina Sekcio Prof. 
Goce Tenĉov — fama bulgara scien- 
cisto — rentgenologo, edukito kaj long- 
daŭra profesoro de Sofia medidna fakul- 
tato.

La Medidna Sekcio de la bulgaraj 
medicinistaj esperantistoj perdis unu el 
siaj elstaraj reprezentantoj.

Ĝis la fino de sia vivo li laboris sin- 
done kiel medicinisto en ĉiutaga servo 
de la homoj.

A1 liaj gefamilianoj sincerajn kondo- 
lencojn!

PER ESPERANTO TRA GDR
Ni estas du lernantoj en la teknika mezler- 

nejo en Ruse. En novembro 1960 ni havis la 
feliĉon viziti Germanan Demokratan Respubli- 
kon.

Dank’ al la geesperantistoj el Leipzig, Ber- 
lino kaj Dresden ni faris tre interesan, im- 
presoplenan kaj utiian ekskurson tra la frata 
lando.

Estis por ni tre agrable ĉeesti en Dresden 
publikan kunvenon kun prelego pri Bulgario 
fare de nia konata samideano S. Ĥesapĉiev. 
Kia estis nia surprizo kiam en urbo Plauen ni 
denove aŭskultis prelegon pri nia lando. K-do 
Burgmeister, vizitinta nian landan 34-an kon- 
greson en TSrnovo, raportis kaj montris bildojn 
pri sia vojaĝo tra nia lando. La ĉeestantoj 
restis tre kontentaj kaj multaj esprimis sian 
fortan deziron nepre vizitinian landon en 1961.

Tiu ekskurso montris kiom utila estas la 
internacia lingvo kaj kiel efike ĝi servas al 
la plifortigo de la amikaj ligoj inter la popoloj.

Iv. Pomakov kaj J. Ĥristov
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La plej konvena donaco 
por via eksterlanda korespondanto estas

ELEKTITAJ VERSAĴOJ
d e NIKO L A VAPCAROV

kun antaŭparolo de HR ISTO R A D E V S K I 
sub la redakto de AT A N AS L A K O V

Luksa papero, broŝurita, paĝoj 72

Aĉetebla ĉe la Iibrejoj de la Bulg. Esp. Kooperativo 
en Sofio kaj ĉe la librejoj de „Peĉatni proizvedenija* en ia 

pli grandaj urboj de la lando

Prezo 6’70 lv.

BLLGARA ESPERANTISTA ASCCIO
p. k. 66 — Sofia 

liveras :
Malnovajn ekzemplerojn de „Bulgara esperantisto"

1958 jaro — 1 —10 nunuro X 1 Iv. 1rabato 50%
1959 . — 2—12 X 1 Iv. 40%
1960 „ — 1 — 12 X 1 iv. — —

Pcrtreto „Zamenliof“ .... X 1 lv.
Jurnalo „Esperanto“................ xz 0-20 lv . rabato 50%
Jubilea jurn. „Zamenhof' . . X 0.40 lv’. „ 50%
„La lernejo kaj Esperanto“ . X 1 lv. „ 40%
„Amika Vietnamio'................ X 7 lv. — —
„Sub la jugo" — iv. Vazov . X 17-30 1 V.

Gekarr.aradoj faru viajn mendojn kolektive pere de la societoj


